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NOTA: 
Lea todas las instrucciones antes de utilizar este televisor y guarde el manual de instrucciones en un 
lugar seguro para consultarlo en el futuro. 
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INSTRUCCIONES DE 
SEGURIDAD 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES 

 
 
PARA EVITAR EL RIESGO DE INCENDIO O DESCARGA ELÉCTRICA, NO UTILICE 
UN CABLE ALARGADOR. TOMA DE CORRIENTE U OTRA TOMA DE CORRIENTE 
EN LA QUE LOS PINES ESTÉN EXPuestos. 

PARA EVITAR EL RIESGO DE INCENDIO O DESCARGA ELÉCTRICA, NO 
EXPONGA ESTE APARATO A LA LLUVIA O LA HUMEDAD. 

               
 

 

Este símbolo de un rayo 
con una flecha en un 
triángulo equilátero 
advierte a los usuarios de 
la presencia de  
dentro de la carcasa del 
producto que puede ser 
de magnitud suficiente 
como para constituir un 
riesgo de descarga 
eléctrica.  

     PRECAUCIÓN 

 

 

 

 
 
El signo de exclamación 
dentro de un triángulo 
equilátero advierte a los 
usuarios de la presencia 
de instrucciones 
importantes de 
funcionamiento y 
mantenimiento (servicio 
técnico) en la 
documentación que 
acompaña al aparato. 

  Advertencia: Para reducir 
el riesgo  
  de descarga eléctrica, no     
  quite la cubierta (o la parte 
trasera). No   
  piezas reparables por el 
usuario en el   
  en el interior. Consulte el 
servicio de reparación a   
  personal de servicio 
cualificado. 

 
PRECAUCIÓN 

 Existe peligro de explosión si las pilas se sustituyen incorrectamente en el 
mando a distancia. 

 Sustitúyalas únicamente por pilas del mismo tipo. 

 
  RIESGO DE DESCARGA 
ELÉCTRICA 

NO ABRIR 

 

      ¡ADVERTENCIA!  
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 No exponga las pilas a la luz solar directa ni a ninguna otra fuente de calor. 
 Asegúrese de desechar adecuadamente las pilas usadas. 
 Cuando se utilice el enchufe de la RED ELÉCTRICA o un acoplador de 

aparatos como dispositivo de desconexión, dicho dispositivo deberá 
permanecer fácilmente operativo. 

 Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no realice ninguna operación 
que no se mencione en el manual de instrucciones. 

 No hay piezas reparables por el usuario en el interior del televisor, no abra la 
carcasa del televisor. 

1. Lea estas instrucciones. 
2. Conserve estas instrucciones para el futuro. 
3. Preste atención a todas las advertencias. 
4. Siga todas las instrucciones.  
5. No utilice este aparato cerca del agua. 
6. Límpiela únicamente con un paño seco. 
7. No bloquee ninguna abertura de ventilación. No obstruya la ventilación 

cubriendo las aberturas de ventilación con objetos como periódicos, 
manteles, cortinas, etc. Debe haber siempre un espacio libre mínimo de 5 
cm alrededor de la unidad para garantizar una ventilación adecuada. 

8. No lo instale cerca de fuentes de calor como radiadores, rejillas de 
calefacción, estufas u otros aparatos (incluidos amplificadores) que 
produzcan calor. No se deben colocar fuentes de llama, como velas 
encendidas, sobre la unidad o cerca de ella. 

9. Proteja el cable de alimentación para que no se pise ni se pellizque, 
especialmente en los enchufes, las tomas de corriente y el punto por 
donde sale de la unidad. 

10. Utilice únicamente los accesorios especificados por el fabricante. 

11. Utilícelo únicamente con un soporte, una abrazadera o una mesa 
especificados por el fabricante o vendidos con la unidad. 

12. Desenchufe esta unidad durante tormentas eléctricas o cuando no se 
utilice durante largos periodos de tiempo. 

13. Remita todo el mantenimiento a personal de servicio cualificado. Se 
requiere mantenimiento cuando la unidad ha sufrido algún daño, como por 
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ejemplo, si el cable de alimentación o el enchufe están dañados, se ha 
derramado líquido o han caído objetos dentro de la unidad, la unidad ha 
estado expuesta a la lluvia o la humedad, no funciona normalmente o se ha 
caído. 

14. La unidad no debe exponerse a goteos o salpicaduras, y no deben 
colocarse objetos llenos de líquido, como jarrones, sobre la unidad. 

15. Coloque el televisor sobre una superficie estable y plana. De lo contrario, 
el televisor podría caerse y causar lesiones. 

16. No permita que los niños pequeños jueguen alrededor o sobre el 
televisor. No se cuelgue del aparato. De lo contrario, el televisor podría 
caerse y causar lesiones. 

17. No permita que los niños pequeños jueguen con la bolsa de plástico que 
viene con el televisor cuando lo desembale. Si no lo hace, podría provocar 
asfixia. 

18. Evite una instalación incorrecta y nunca coloque el aparato en un lugar 
donde no haya buena ventilación. Al instalar este aparato, se deben respetar 
las recomendaciones de distancia entre el televisor y la pared, así como 
dentro de un espacio cerrado o un mueble. Respete las directrices de 
distancia mínima indicadas para un funcionamiento seguro. 

19. Precauciones para la instalación 

- No incline la unidad hacia la izquierda, la derecha o hacia atrás. 

- Asegúrese de que el cable de alimentación no esté en el paso. 

- La unidad generará una ligera cantidad de calor durante su funcionamiento. 
Asegúrese de que haya suficiente espacio alrededor de la unidad para 
permitir una refrigeración satisfactoria. 

- Pida a dos personas que saquen la unidad de la caja con la pantalla 
mirando hacia fuera. Es posible que su ropa (por ejemplo, la hebilla del 
cinturón o los botones) raye la parte delantera de la unidad. Haga lo mismo 
cuando traslade la unidad a otro lugar. 
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20. Cuando esta unidad está conectada a la toma de corriente, siempre está 
en modo de espera, incluso cuando no están encendidas todas las luces 
LED. Para apagar la unidad, desenchúfela de la toma de corriente. 

21. Deje suficiente espacio para enchufar y desenchufar el cable de 
alimentación. Coloque la unidad lo más cerca posible de la toma de 
corriente.  La alimentación principal de esta unidad se controla enchufando 
o desenchufando el cable de alimentación. Desenchufar físicamente el 
cable de alimentación es la única forma de desconectar completamente la 
unidad de la fuente de alimentación principal. 

22. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido antes de 
seguir utilizándolo por el fabricante, su agente de servicio o una persona 
igualmente cualificada para evitar cualquier peligro. 

23. Coloque siempre el televisor sobre un mueble que pueda soportarlo de 
forma segura. Asegúrese de que los extremos del televisor no sobresalgan 
del borde del mueble que lo soporta. 

24. No coloque el televisor sobre telas u otros materiales colocados entre el 
televisor y el mueble que lo soporta. 

25. Cuando se utilice el enchufe de red como dispositivo de desconexión, 
este deberá permanecer fácilmente accesible. 

26. Olor del televisor. Los televisores nuevos pueden producir un olor inusual 
cuando se encienden por primera vez. Debido al proceso de fabricación de 
los componentes, los televisores y otros productos electrónicos pueden 
tener piezas que produzcan un olor después de encender el producto por 
primera vez y calentarse. El olor suele desaparecer a los pocos días de uso y 
no vuelve a aparecer. Esto es normal y ocurre con muchos productos 
electrónicos. Asegúrese de que haya suficiente ventilación alrededor del 
televisor y en la habitación. 
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Este equipo es un aparato eléctrico de clase II o con doble aislamiento. 
Ha sido diseñado de tal manera que no requiere una conexión de 

seguridad   
a tierra eléctrica. 
 

 
Si en algún momento es necesario desechar el producto, tenga en 
cuenta lo siguiente: Los productos eléctricos usados no deben 

desecharse con la basura doméstica. Recíclelos en las instalaciones de 
reciclaje locales. En caso de duda, consulte con las autoridades locales o con 
el distribuidor.  
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Advertencia 
En el funcionamiento de este producto se utilizan altas tensiones. 
No retire la cubierta trasera de la carcasa. Remita  
el mantenimiento a personal de servicio cualificado. 
 
Advertencia 
Para evitar el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no  
exponer la unidad principal a la lluvia o la humedad.                                     
 
Advertencia 
No deje caer ni introduzca objetos en las ranuras  
ranuras o aberturas del televisor. Nunca derrame  
ningún tipo de líquido sobre el receptor de televisión. 
 
Precaución 
Si el televisor se va a empotrar en un compartimento 
o un espacio similar, se deben mantener las 
distancias mínimas . La acumulación de calor 
puede reducir la vida útil de televisor y también puede ser 
peligroso. 
   

 
 

 

     

 

Precaución 
Nunca se suba, se apoye ni empuje bruscamente el 
producto  
o su soporte. Debe prestar especial atención a  
los niños. 
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Precaución 
No coloque la unidad principal sobre un soporte, estante  
estante o mesa inestables. Si se cae, podría provocar  
lesiones graves a una persona y puede dañarse el televisor. 
 
 

  Precaución 
Cuando el producto no se utilice durante un  
tiempo, es recomendable desconectar el  
cable de alimentación de CA de la toma de CA. 

 

  Precaución 

Evite exponer la unidad principal a la luz solar directa  
y otras fuentes de calor e . No coloque el receptor de 
televisión receptor directamente sobre otros  
productos   que desprendan calor. Por ejemplo, 
reproductores de videocasetes, amplificadores de audio. No 
bloquee los orificios de ventilación de la cubierta trasera. La 
ventilación es esencial para evitar fallos eléctricos. No 
aplaste el cable de alimentación debajo de la unidad 
principal. 

 
   Precaución 
   El panel utilizado en este producto está hecho de vidrio. 
   Puede romper si el producto se cae o se le aplica fuerza.  
   Se debe tener cuidado al manipular el cristal roto  
   si el panel se rompe. 
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Fijación del soporte 
Cómo instalar el soporte. 

 
El televisor se envía con el soporte separado del mueble. Para instalar el 
soporte de mesa del televisor, siga las instrucciones que se indican a 
continuación. 
 
1. El panel se puede rayar fácilmente, por lo que se recomienda colocar 
un paño suave sobre la mesa y colocar el televisor boca abajo sobre el 
paño. 
Nota: Desenchufe siempre el cable de CA antes de instalar o retirar el 
soporte. 
 
2. Tome la base. Alinee los orificios de los tornillos de la base y del 
televisor, inserte los tornillos en los orificios de la base y apriételos. 

 
Nota: Para garantizar la estabilidad del televisor, apriete todos los 
tornillos. 
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3. Advertencia. El televisor no se puede inclinar hacia delante ni hacia 
atrás como se muestra a continuación. Si lo hace, podría dañar el soporte.  
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Montaje en la pared 
Atención: este televisor no incluye el soporte de pared ni los tornillos. ¡Lo 
que se muestra a continuación es solo a modo de referencia! 

1. Desconecte todos los cables del televisor. 

2. Coloque la pantalla del televisor boca abajo para fijar el soporte a la 
parte posterior del televisor (recuerde proteger la pantalla del televisor 
para evitar arañazos y daños). 

3. Busque los cojinetes que se muestran en la figura siguiente y siga el 
manual de instalación que se incluye con la compra del soporte de pared. 
Este modelo utiliza VESA 200x300 y los tornillos necesarios (no incluidos) 
son M6x16 mm, 4 unidades. 

Ejemplo: 
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Teclas de control y 
conexiones del televisor   

Panel de control Botón Función 

 
FUENTE: Selecciona la señal de entrada. 
MENÚ: Pulse para seleccionar el menú principal. 
VOL+: Aumenta el volumen. 
VOL-: Bajar volumen. 
CH+: Subir canal de TV. 
CH-: Canal de TV hacia abajo. 
POWER: Enciende o apaga el televisor. 
 

Conexiones del terminal de TV 

Conector Función Descripción 

  AURICULARES Conexión para auriculares.  

 COAX Conexión para entrada coaxia l digita l para amplificador de audio. 

 DVB-T2 / C 
Terminal de entrada de antena 
Conecte a un equipo con salida de antena o a una toma de antena de pared.  

 DVB-S2 Terminal de entrada DVB-S2. Conéctelo al LNBF.  

 HDMI Conéctelo a un equipo con salida HDMI. 

 USB Inserte el USB. 

 CI Ranura para  disposi tivo de inte rfaz  común (decodif icador) .  

 SCART Transmisión externa de señal  SCART 

 Mini AV IN Terminal  de entrada de vídeo y audio (L/R). 

 Mini YPbPr Terminales de entrada YPbPr.  
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Mando a distancia 

 

   

 
 

          

 

 

 

 

 

Botón Descripción 

 POWER  Enciende y apaga el televisor. 

  Pulse este botón para silenciar  temporalmente 
el sonido del televisor; vuelva a pulsarlo para 
reactivar el sonido. 

NÚMERO 
BOTONES 

Úselos para seleccionar canales (en modo TV). 

 Pulse este botón antes de introducir un 
número de programa superior a 09. 

 Volver a la última versión del programa/fuente 
de señal . 

CH+/CH-  Cambia al canal siguiente/anterior . 

 VOL+/VOL- Pulse para aumentar o disminuir el volumen 
del audio. 

EPG Acceda a la guía electrónica de programación 
(solo para el  modo DTV). 

AUDIO  Muestra y selecciona los sistemas de audio. 

 El botón se puede utilizar para cambiar 
la configuración del sonido.  

IMAGEN Selecciona el modo de imagen.  

SONIDO Selecciona el modo de sonido. 

ASPECTO   Pulse para ajustar  la relación de imagen. 

     MENÚ 
Pulse para ver o eliminar los menús de la 
pantalla o para salir de una operación. 

    FUENTE Pulse para cambiar la fuente de señal. 

      ENTER Selecciona o ejecuta un elemento del menú 
seleccionado.  

 
Pad direccional  
(arriba/abajo/izquierda/derecha). Mueva el 
foco y cambie  los valores  que se muestran 
en el  menú del televisor. 

 SALIR Pulse para salir de la interfaz actual. 

INFO Muestra  información detallada sobre 
el programa. 

COLOR 
BOTONES 

Tecla roja/verde/amarilla/azul. 
Se util iza como enlace de navegación o menú 
de edición del  programa. 

 
Botón de control del reproductor 
multimedia digital :  incluye 
reproducción/pausa, parada, atrás, adelante, 
siguiente, anterior (en modo USB). 

REC 
 
Para iniciar la grabación del canal. 
Pulse para iniciar la grabación de los canales en 
su unidad flash USB (la unidad flash USB no está 
incluida) . 
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Botón Descripción 

T-SHIFT 
Pulse el botón para pausar (Timeshift) el 
programa de televisión digital actual e in ic iar 
la  grabación en segundo plano (solo para 
modelos con función de televis ión  digital).  

REPEAT Modo USB:  pulse para seleccionar el modo de 
reproducción repetida.  

SUBTITLE Pulse el botón para mostrar los 
subtítulos disponibles (en modo DTV). 

 
 

Pulse para mostrar  los programas favoritos 
seleccionados (en modo TV). 

LISTA Modo TV: pulse para llamar la lista de canales. 

 三 i Modo TXT: Pulse Índice para acceder a la página 
principal del Índice.  

 
 

Modo TXT: pulse para iniciar el teletexto. 
Vuelva a pulsar el botón para desactivar el 
teletexto.  

 Modo TXT: Mantenga pulsado el botón para 
congelar la  página de teletexto.  Vuelva a pulsar 
el botón para descongelar la página.  

 Modo TXT: cancele el teletexto,  pero no sa lga 
del teletexto;  vuelva a pulsar para mostrar el 
teletexto.  

 Modo TXT: pulse el botón para activar  la  
subpágina.  Vuelva a pulsar el botón para 
desactivar la subpágina.  

 Modo TXT: pulse el botón para mostrar la  
información oculta del teletexto. 

 Modo TXT: Tamaño:  pulse para cambiar el tamaño del 
teletexto. 

三 ?  
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Funcionamiento del menú 
Pulse la tecla [MENÚ] del mando a distancia para mostrar el menú principal. 
Hay 6 funciones en el menú principal: CANAL, IMAGEN, SONIDO, HORA, 
CONFIGURACIÓN y BLOQUEO.  
 
Pulse [IZQUIERDA]/[DERECHA] para seleccionar estas funciones. 

 
 
 

Elemento Nombre Explicaciones 
 

         
 

   Ca nal Menú de canales.  Acceda a esta página para buscar canales 
de televisión, editar canales y PVR 

 

          

  Imagen 
Menú Imagen. Acceda a este menú para cambiar la 
configuración de la imagen. 

  

          
 

  Sonido Menú de sonido. Acceda a este menú para cambiar la 
configuración de sonido. 

 

         
 

  Hora Menú Hora. Acceda a este menú para ajustar la hora. 
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 Bloqueo Menú Bloqueo. Acceda a esta página para activar los 
bloqueos del televisor.  

    

       
 

Opciones Menú Opciones. Acceda a esta página para cambiar las 
opciones del televisor. 

 
 

Menú de canales 

 
 
Pulse el menú Canal para buscar las emisoras de televisión y aparecerá este 
menú. 
 

 

 
Seleccione Sintonización automática y aparecerá el siguiente menú: 
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Seleccione el país y el tipo de sintonización. 
A continuación, pulse ENTER para iniciar la sintonización de TV. 
 

 
 
Tenga en cuenta que el televisor ordena automáticamente los canales DVB. Si 
desea ordenar los canales DVB usted mismo, debe desactivar la opción 
Ordenar por LCN. 
 

Edición de programas 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
La función de edición de canales incluye:  
 
Eliminar / Mover / Renombrar / Omitir / Favoritos 
 
Las marcas Favorito/Omitir solo aparecerán después de que los usuarios hayan 
cambiado la configuración del canal (no se pueden configurar Favorito y Omitir 
al mismo tiempo). 
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Eliminar: pulse la tecla [ROJA] para cancelar el programa en el que se encuentra 
el cursor. 
 
Mover: Pulse la tecla [AMARILLA] para activar la función MOVER y, a 
continuación, mueva el canal en el orden del programa. 
 
Omitir: Pulse la tecla [AZUL] y el programa en el que se encuentra el cursor se 
marcará con OMITIR. Al ejecutar CH+/CH-, omita este programa, que no podrá 
seleccionarse ni siquiera con la tecla numérica. 
 
Renombrar: la función Renombrar solo funciona en TV analógica. Pulse la tecla 
[VERDE] en ATV para renombrar el programa. 
 
FAV (Favorito): Pulse la tecla [FAV] para añadir el canal a su lista de favoritos. 
 
 
Menú de imagen 

 
 
Pulse el botón de menú para mostrar el menú principal.  
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Opción Modo 

Modo de imagen 

Seleccione el elemento y pulse 
[ENTER]/[IZQUIERDA]/[DERECHA] para 
acceder al submenú, que muestra los 
modos de imagen disponibles: 
Dinámico/Estándar/Suave/Personal. 
También puede pulsar el botón [PICTURE] 
del mando a distancia para seleccionar 
directamente el modo de imagen. 

Contraste / Brillo / Color / Tinte / Nitidez 

Estos ajustes solo se pueden modificar 
cuando el modo de imagen está en modo 
Personal. 
Seleccione estas funciones, pulse 
[IZQUIERDA]/[DERECHA]/[ENTER] y, a 
continuación, pulse 
[IZQUIERDA]/[DERECHA] para ajustar el 
valor. Pulse [MENÚ] para volver a la página 
de imagen y pulse [SALIR] para salir. 
 
Contraste: ajusta el nivel de blanco de la 
imagen. 
Brillo: ajusta la oscuridad de las secciones 
negras de la imagen. 
Color: ajusta la intensidad del color de la 
imagen. 
Tinte: ajusta el tono (rojo, verde, azul) de la 
imagen (solo NTSC). 
Nitidez: se mejoran los bordes de los 
objetos para obtener más detalles en la 
imagen. 

Temperatura de color 

Fresco: Da a los colores blancos un tono 
azulado. 
Normal: Da a los colores blancos un tono 
neutro. 
Cálido: Da a los colores blancos un tono 
rojizo. 

Reducción de ruido 
Reducción de ruido 
Desactivada/Baja/Media/Alta  

HDR 
Modo HDR (alto rango dinámico) 
Bajo/Medio/Alto 
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Menú de sonido 
 

 
 

 
 
 
 
Opción Modo de asistencia 

Modo de sonido 

Estándar -> 
Música -> 
Películas -> 
Deportes -> 
Personal (los agudos y los graves solo se 
pueden cambiar en este modo) 

Graves Ajusta los sonidos de baja frecuencia. 
Agudos Ajusta los sonidos de alta frecuencia. 

Volumen automático 

Pulse [IZQUIERDA]/[DERECHA] para 
activar o desactivar. Cuando está 
activado, nivela el sonido. 

Modo SPDIF Configuración coaxial 
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Menú de tiempo 

 
 

  

 
Reloj 
Muestra la información de la hora actual. Se encuentra oculto y no se puede seleccionar. 
Cuando no hay búsqueda, después de encender el aparato, muestra la hora comenzando 
desde las 00:00; después de la búsqueda de DTV, muestra la información de la hora del có
digo actual en DTV. 
 
Zona horaria 
Se configura de forma predeterminada según la zona de envío. 
 
Temporizador de apagado 
Seleccione el tiempo en minutos que desea que el televisor se apague automáticamente 
después de configurar la hora. Cancele la función seleccionando «OƯ». 
 
En espera automática 
Seleccione el tiempo en horas (Nunca, 4 h, 6 h, 8 h) que desea que el televisor permanezca 
encendido después de su última operación. Para cancelarlo, ajústelo en «OƯ». 
 
Temporizador OSD 
Seleccione el tiempo en segundos que desea que el menú en pantalla permanezca visible 
después de la última operación. 
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Bloquear menú 

 
 

 

 
 
Bloqueo del sistema  
Debe introducir una contraseña para acceder al submenú. La contraseña 
predeterminada es 0000. Establecer contraseña 
Establezca la contraseña del sistema. 
 
Bloquear programa 
Pulse [VERDE] (BLOQUEAR) y aparecerá el icono BLOQUEAR en el canal 
seleccionado, que quedará bloqueado. 
 
Control parental 
Configure el control parental. 
 
Bloqueo de teclas 
Bloquee el teclado. 
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Menú de opciones 

 
 

 

 
Idioma 
Seleccione el idioma y el idioma predeterminado según la zona de envío y los 
requisitos de los clientes. 
 
Idioma TT 
Opción de idioma TTX (solo TV/AV). 
 
Idiomas de audio 
Opción de idioma de audio (solo DTV). 
 
Idiomas de subtítulos 
Opción de idioma de subtítulos (solo DTV). 
 
Discapacitados auditivos 
Muestra el contenido relevante de los subtítulos para que lo vean las personas 
con discapacidad auditiva. 
 
Sistema de archivos PVR 
Menú PVR. 
 
Relación de aspecto 
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Opción de modo de zoom de imagen. 
 
Pantalla azul 
Configurar pantalla azul o negra sin señal. 
 
Primera instalación 
Vaya a la Guía de instalación. 
 
Restablecer 
Restablecer todos los ajustes del televisor 
 
Actualización de software (USB) 
Se utiliza para actualizaciones de software (si es necesario). 
 
HDMI CEC 
Opción HDMI CEC. 
 
Conmutador HDMI (solo fuente HDMI) 
Cambiar el EDID HDMI. 
 
Entorno 
Elija el modo Hogar o el modo Tienda. 
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Grabación PVR 
 
Para grabar, necesitará una unidad flash USB o similar insertada. Todas las funciones 
que se describen a continuación requieren una unidad flash USB insertada.  
 
En DTV, pulse el botón [REC]. Se mostrará el siguiente menú. Para comenzar a grabar el 
programa DTV actual Pulse el botón [IZQUIERDA]/[DERECHA] para mover el marcador y 
acceder a las diferentes funciones.  
 
Seleccione [PAUSA] y pulse para detener la grabación, seleccione y pulse [DETENER] para 
finalizar la grabación. 

 

 
Reproducción 
Para ver el vídeo grabado, puede pulsar el botón [SOURCE] del mando a distancia y 
seleccionar el canal USB. A continuación, seleccione MOVIE, luego USB drive y, por último, 
navegue hasta el vídeo grabado anteriormente para reproducirlo.  
 

 

 
 
Timeshift 
En DTV, pulse el botón [Timeshift] para implementar la función de Timeshift. Pulse 
botón [IZQUIERDA]/[DERECHA] para mover el cursor a Reproducir o a una de las otras 
opciones. 
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Reproductor multimedia 
En la opción Reproductor multimedia del menú principal, pulse [ENTER] para acceder al 
menú del reproductor multimedia, como se muestra en la siguiente imagen: Pulse 
[IZQUIERDA]/[DERECHA] para seleccionar Película, Música, Foto o Texto. 
 

Seleccione un archivo y pulse [Reproducir] para verlo. 

Esto solo funciona si ha insertado una unidad flash USB.  
 

 

 
 
Película 
En el menú Película, seleccione el archivo que desea reproducir navegando con 
[IZQUIERDA]/[DERECHA] hasta el archivo deseado. Pulse [REPRODUCIR]/[PAUSA] para iniciar 
la película. Cuando se esté reproduciendo la película, utilice los botones 
[IZQUIERDA]/[DERECHA] para elegir la función. 

 

 
Música 
En el menú de música, seleccione el archivo que desea escuchar y pulse [PLAY]/[PAUSE] para 
iniciar la reproducción. Cuando se esté reproduciendo la grabación, utilice los botones 
[IZQUIERDA]/[DERECHA] para seleccionar la función. 
 
 
Foto 
En el menú de fotos, seleccione el archivo que desea ver y pulse [PLAY]/[PAUSE] para 
comenzar a verlo. Utilice [IZQUIERDA]/[DERECHA] para navegar entre las fotos.  
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Solución de problemas 
Si surge algún problema al utilizar el producto, consulte la siguiente lista antes de ponerse en 
contacto con el servicio de atención al cliente. Encontrará los datos de contacto del servicio 
de atención al cliente de las diferentes regiones en las últimas páginas del manual. 
 
Problemas con el televisor 
Si el televisor se puede apagar, pruebe lo siguiente. 

 Compruebe que el cable de alimentación está correctamente enchufado a la toma de 
corriente. 

 Compruebe que la toma de corriente funciona correctamente. 
 Compruebe si el televisor está «bloqueado»; si es así, seleccione la función Bloqueo 

de teclas en el menú de opciones y pulse [OK] para desbloquear el televisor. 
 
No hay imagen, sonido o aparece «Sin señal» en el televisor 

 Compruebe si el dispositivo conectado funciona correctamente y está conectado al 
televisor con un cable que funcione.  

 Compruebe si el canal funciona correctamente navegando a otros canales. 
 
La calidad de vídeo es mala, pero el sonido es bueno 

 Si la calidad de vídeo del dispositivo conectado es mala. Compruebe si el dispositivo 
está conectado correctamente y asegúrese de que los cables no estén dañados.  

 Compruebe las conexiones y el ángulo de la antena para asegurarse de que funcionan 
correctamente. 

 Intente ajustar las funciones de vídeo y color para mejorar la calidad de vídeo. 
 Para la entrada AV, asegúrese de que los colores coincidan correctamente al conectar 

el dispositivo.  
 
La calidad del sonido es mala o no hay sonido, pero el vídeo se ve bien 

 Compruebe si el sonido está silenciado pulsando el botón [MUTE].  
 Si utiliza un dispositivo externo, compruebe si el cable destinado al sonido está 

correctamente conectado.  
 Si utiliza una conexión AV, asegúrese de que las conexiones estén correctamente 

conectadas a sus respectivos colores. 
 Si su dispositivo de audio solo tiene una toma de sonido, conéctelo a la toma L 

(blanca) del televisor. 
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Los botones del panel lateral no funcionan 

 Apague el televisor, desconéctelo de la fuente de alimentación durante 10 minutos y 
vuelva a intentarlo. 

 
El mando a distancia no funciona 

 Asegúrese de que no haya nada que bloquee la trayectoria entre la punta del mando a 
distancia y el sensor del televisor.  

 Asegúrese de que la punta del mando a distancia del televisor apunta directamente al 
sensor. 

 Compruebe o sustituya las pilas del mando a distancia para que coincidan con las 
pilas indicadas para el mando. 

 
 
Aviso: todos los productos están sujetos a cambios sin previo aviso. Nos reservamos el 
derecho a corregir cualquier error u omisión en el manual. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ESP 30 
 

Aviso: - Todos los productos pueden estar sujetos a cambios técnicos sin previo aviso. 
Además, nos reservamos el derecho de corregir errores y omisiones en el manual. 
 
TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S 

 
Los equipos eléctricos y electrónicos contienen materiales, componentes y sustancias que 
pueden ser nocivas para su salud y el medioambiente si no se maneja correctamente el 
material de desecho (equipo eléctrico y electrónico desechado). 
 
Los equipos eléctricos y electrónicos aparecen marcados con un símbolo de cubo de basura 
tachado; véase arriba. Este símbolo significa que los equipos eléctricos y electrónicos no 
deben eliminarse con el resto de residuos domésticos, sino que deben eliminarse de forma 
separada. 
 
Todas las ciudades disponen de puntos de recogida establecidos, donde bien se puede 
enviar los equipos eléctricos y electrónicos de forma gratuita en las estaciones de reciclaje u 
otros puntos de reciclaje, o que se le recojan de sus domicilios. Puede obtener información 
adicional en el departamento técnico de su ciudad. 
 
Por la presente, Denver A/S declara que el tipo de equipo radioeléctrico tipo LED-5585 es 
conforme con la Directiva 2014/53/EU. El texto completo de la declaración de conformidad 
de la RED está disponible en la siguiente dirección de Internet: denver.eu y posteriormente 
busque el ICONO situado en la línea superior de la página. Escriba el número de modelo: 
LED-5585. Ahora entre en la página del producto y la directiva RED se encuentra bajo 
descargas/otras descargas. 
 
Rango de frecuencia de funcionamiento de ATV: 48.25 to 798.25MHz 
 
Rango de frecuencia de funcionamiento de DVB-T: 177.5 to 786MHz 
 
Potencia máxima de salida de audio: 2x8W RMS 
 
DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Dinamarca 
www.denver.eu 
www.facebook.com/denver.eu 


